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I. VAVPOTIC:

EPILOG ,JUGOSLOVANSKI RAZ-
STAVI“V PARIZU.”

Rane, odprte rane — sumnje in slutnje — zakaj ne iz o€i v o¢i!

yRazkclnik ! mi boste zalucali kamen. .

Naj tedaj grem in objamem po vrsti vse v vesoljnem odpuscajocem
objemu in jih klicem brate, ki so me brata zatajili?

Pozabili bomo in odpustili, kakor odpuséa brat bratu — toda
preden si sezemo v roke v sploini organizaciji, kakor jo sanjajo in
snujejo nasi tovaridi in prijatelji onstran Sotle, razkrijmo jim odkrito
brez srda, teda z moZato zavestjo prepricanja bolest nase rane — ne-
zaupanije do bratstva bratov. .

Ne govorim iz uzZaljenega rahlofutja. Za me ne gre, ker sem
samemu sebi najstrozji sodnik in vse druge kot zamaknjen v lastno
delo. Govorim za tevariSe, ki so doslej molce- prenasali storjeno jim
krivico.

Naj li bomo Slovenci res tako ,zeleni“, da naj naprtimo vse le
Francozom? Pa recimo, da se motimo, da so nas Slovence Francozi
upraviceno prezrli — odkod ta dosleduost pisanja v vseh kritikah in
¢lankilh vesoljiega . pariskega Casopisja od najvejega bulvarnega
dnevnika do zakotnega predmestnega vecernika, doslednost, ki se krije
povsetin s prozorno topografijo jugoslovanske umetnosti v Michelovem
eseju. Kdo je bil Michelov informator? Italijan, ki prav nifesar o nas
ne ve, Francoz, ki ve Se inanj, kak sumljiv podrepnik knjaza Nikite,
katerih zal ni manjkalo? Dvomim. Inforinacije so izhajale iz nase
srede, prikrojene vse tako, da so dosledno zabrisale vsako sled o Slo-
vencih.

Naga sreda -- tako 7ivo se je spominjam. Vrtoglavo visoka okna,
nebotiéna. Svetloba lije v pramenih, odbija se od rdefega protistenja,
da bolijo oci, ob stenah, predelin vse vprek prislonjene slike,
mape, okvirji, nekaj jih Ze visi po stenah, tak péle-méle, dolgi,
predolgi hodnik, tam prav v ozadju visoka, sloka, melanholiéna

* Nekaj komentarja Michelovi ,Préface*, priobleni v ,Ljublj. Zvonu*, 1919,
591--598.
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postava mirno drsajofega Krizmana, muk, nem, ¢&elo nagubano,
domotozje v akutnem stadiju, — nedostopen, besen nase in na
vse —, tam v tihem razgovoru s plavolasim Vankom na$ ljubez-
nivi Babi¢ z otoZnim smehljajen svojih lepih lic, dalje ob oknu
— centralna kurjava jit je zvabila tja — grufa mlajsih- ,neodvis-
nikov®, Zive, burjaste geste, da jih je veselje gledati, mali sijajni in
simpatiéni er:fant terrible — seveda najmanje anarhist — Dobrovié,
ki razvija najnovejSo teorijo modernega eklekticizma, elegantni, mirni,
skoro dostojanstveni literat in estet Ibrovac, dusa in mozeg nasega
podjetja, tolmaé, impresarijo in tajunik, vse obenem, vendarle strasno
dober decko, in Mili¢i¢, elegi¢ni primitivist v pesmi in barvah, malce
zaljubljen v svoj lepi jaz, se zaljubljenejsi v svoj talent, malo od
zgoraj nas motri, nas druge parije, pripusta Se Mestrovica, priznava
se pa k modernim gotikom Svicarskega plemena.

Krog mogoéne mize v osrednjem, Bukovéevem, predelu — na
mizi no¢ in dan trebuSasta karafa vode, iz katere pa nisem videl Se
tikkogar piti — zavit v goste megle cigaretnega dima v Sirokem
fotelju mojster Bukovac sam, droben, rde¢, z Zarefo pleSo, v gestah
pravi juinokrvni Dalmatinec, ima glavno besedo, ki izzveni vsako
minuto v francoséino ali ces€ino pristnega dalmatinskega naredja,
antipod Mestrovicev in vsega, kar disi po les Fous, skregan z eks-
presijonisti in primitivisti, razdrazen in razofaran, pa vendar lju-
bezniv, poleg dobrodusni, postrezljivi in ijubeznivi ofka Cikos, tudi
uzaljen, razotaran, razofaran od Panza bolj $e kot mi vsi — prav
vsi —, 0 to neozdravljivo domotozje sredi bulvarov! Siroko zleknjen
v naslonjalu, tako Zivo me spominja pokojnega Groharja, elegitni
Rosandic¢, tih, zamisljen, Mestroviceva desna roka, in Se en uZaljenec,
ki pa stojitno prenasa verdikt mladine in ji vendarle narekuje svojo
voljo, castitliivi Jovanovi¢, prekrasen slar decko, da ga je veselje
gledati, sneznobel, jabolénolic, ves samo zdravje in sveZost, da bi Se
danes zapeljal dekle. '

In vidimm ga vefnega miritelja in spravitelja, pod €rnim viso-
kim barzunastim klobukom poveSenih krajcev, ofi &rne kot oglie,
zgoce kot plamen, prodirajoce v duso, da ne prenese$ pogleda, oéi
Lipriotizerja, bledih, koscenih lic, Se kosCenejSega orlovskega nosu,
redkih €rnih, poveSenih brkov in drcbne bradice, sam ves droben,
skoro breztelesen, in vendar ves nerv in energija in dasi prekipevajo¢
juznili gest, bogatih besed in Se bogatejsega duha — na dnu duge na
smrt ctoznega jvana Mestrovica. Za vsakega ima prijazno besedo
in naredi naj vsem uslugo, vsem prav. Ni dobro biti slaven. -
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7iv kontakt med skupinami, Se ga vidim urnih kretenj, haglih
korakov, v polni kapetanski uniformi, gospoda Branka Popovica,
kapetana in siikarja. Povsodimoz, takorekol meSetar, sprejema v svo-
‘jem oficirskem dostojanstvu posete radovednezev in Zurnalistov, pred-
stavlja, seznanja, igra cicerona in tolmaci. Vrhovni gospodar je dvojici
stbskih vojnih invalidov, portirja in varha, krasnih, vrlih deckov,
s katerima smo kamaradiii, kot da sta od nasega ceha.

Ne meneé se za brezplodne debate, ki so ponajve¢ izzvenele v poli-
tiko, pa se je smukal na$ Zorman krog nasih slik, prestavijal, raz-
vréfal, spletal Zice in obesal. A

,,Ali se pokazemo slovenske umetnike in razstavimo enotio, ali pa
pojdemo*, tako sva se bila odlodila — kajti, ko sva pri§la, nisva bila
ni malo razofarana. Na zavlacevanje nasih potnih listov niti ne spo-
minjam — dasi mi je to e danes uganka. Kratko, ko sva prila,
je bila ze vsa umetniska Jugoslavija izven Slovenije zbrana v senskem
Babilonu, nasa posiljatev razpremljeia v Petit palais-ju, povrhu pa
tudi vnovi¢ prejurirana — brez nas, dasi so prosle vse umetnine 7e
v Ljubljani strogo jury. Zaradi forme in ker bi taka netakinost le .
preodito bila v ofi, so me pozvali naknadno, ko je doslo nekaj za-
kasnelih kiparskih posiljatev, v jury za kiparje in v organizacijsko
komisijo. Pribijem pa, da ni bilo dano slovenskima zastopnikoma ude-
leziti se konénoveljavne jury za vse jugoslovanske umetnine, docim
so 0 nas odlofevali izkljuéno le nasi srbski in hrvatski tovarisi in to
ve¢ ko mesec dni pred otvoritvijo, ne da bi priakali nasega pravo-
asno javljenega jim prihoda. Tako se je zgodilo, da je zagledala
lu¢ razstave od vposlanih okroglo 70 slovenskih umetnin — le pri-
blizna pclovica — ,,zaradi nedostajanja prostora®, ki je res nedo-
stajal, do¢im se je Sopiril na marsikateri steni umotvor, za katerega
bi kot juror pa¢ ne bi bil hotel sprejeti odgovornosti.

Drugi dan po nasem prihodu — &udom sva se €udila — kajti
~ prejénji dan so slonele nase umetnine Se vse po kotih — najdeva ze
v zgodnje jutro slovenski predel Ze popolnoma urejen — slike liki
sardinam v &katli od vrha do tal in od tal do vrtha — pravcata Spe-
cerija; komu se je tako mudilo? Zorman, suknjo dol, zavihanih roka-
vov na delo; umljivo, da sem mu sekundiral — ,,vse zopet dol in pre-
obestva®: Mimogrede vprasam prof. Bukovea, kdo je imel tako malo
okusa. ,,Co chcete, vzdyt’ je o vyborné, uspofadal jsem to sam®, od-
govoril mi je v hrvatski &e&ini. Odsla sva oba dolgih obrazov, dasi
mi pozneje tega 11 zameril. Res je bila tesna za prostore; za dobre
stvari pa je bilo prostora Se odvet. ,,Dajte nam vsaj dvoje predelov*,
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sva moledovala. Nemognce. Pristala sva, da pomesamo slovenske
stvari med ostale. Premestil sem tedaj vsa lastna dela v bratske od-
delke, slediti so morali $e drugi. Ugnana sva zalitevala vsaj prostor-
ek in pol. Tudi to so nama odbili in tako je ostalo pri edinem sloven-
skem prostorcku, ki sva ga priredila kot sveto kapelico, okrasila z
najlepsim, kar nam je ustvarila slovenska moderna: Grohar, Jakopi,
Vesel, Sternen. Veliko za gurmana, pa malo za publiko, ki se je gnetla
pred Dukovéevimi lepoticami iz medu in slasti.

Dasi mi je odkrito priznal Babié, za pokojnimn Kraljevicem ocito
najjadji in najsmelejsi slikarski talent med Hrvati, da hodi Studirat
in obéudovat vsak dan sclnéno Jamovo sliko iz Strossmayerjeve
galerije, dasi mi je v razgovoru potrdil MestroviC sam prijoriteto
kvalitete slovenskih slik, in pravtako se Mestrovi¢u izrazil tudi slavni
Besnard, je vendarle neko¢ padla pikra beseda o nasem nazadnjastvu,
o histori¢niosti in dvajsetletni zastarelosti nase moderne.

Kritiki vso svobodo in najmlajsi niso najslabsi kritiarji, ker intu-
itivni in preroski! Pa potrkajmo pri sebi — smo li res zaostali?

V formi izrazanja sigurno, v idejni koncepciji, katere smo se do-
slej po Mutherjevem in Grifejevem evangeliju kot literarnega balasta
otresali, e sigurneje. Stilisticna forma, danes edino zveliCavna, de-
materijalizacija in epi¢ni koncept kot predmet, vse to je last elastic-
nega ZagrebCapa, lahko sprejemljivega Dalmatinca, vse brez viharjev
in notranjiz bejev.

Kako vse drugace okorni, tezkopadni Slovenec! V stilu niti naj-
manjsega poizkusa, izvzemsi par grafiénih pripetljajev. Karakteristi-
kon vsega nasega dela: iskanje, iskanje in zopet iskanje, nemir, raz-
bitost analize — nasi najsijajnejsi umotvori ostajajo Studije, elan, ki
hitro omaga — odraz najkrutejsega boja za vest in obstanek. To ¢udo-
vito notranje postenje je ono, kar naklanja slovenskim umetninam car
absolutne kvalitete, pa naj si bo vnanji lik Se tako staromeden. Kdo je
kdaj vprasal za moderniteto ali amoderniteto Giotta, Rembrandta ali
Van Gogha! Iskrenost notranjega nagiba, postenost ravnovesja med
hotenjem in izrazanjem je vse in edino dcbro! e

Da se nismo prerili do stila, za to je stotero vzrokov, veé vnanjih
kot notranjih; ni moj nalog o njih tu razpravljati. Ce pa se kdaj po-
vzpnemo do najvisje forme ustvarjajofega izrazanja, se bo zgodilo,
ne ker moda tako veleva, tudi ne iz potrebe akomodacije zapadnim
okusom, marve¢ edinole iz notranje potrebe! Preprianje, postenje in
vest, to troje je, dasi morda okorna, vendarle edina tradicija slovenske
upodabljajoce in samo preko tega mostu pelje pot v visine.
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Dobro, recimo tedaj, da smo zaostali, a kaj tedaj opravicuje, da se
opremi n.pr. ilustrirani razstavni katalog z edino reprodukcijo slo-
venske slike, Strnenove Magdalene,.in da je potrebovalo opetovanega
drezanja, da ste sprejeli v drugo izdajo e Groharjevo delo na polju!
Iin kaj nadalje opravicuje, da se ¢lan akademije, odli¢ni nas prijatelj
André Michel, v svojem precdgovoru, posveferem zvefine, in to po vsi
pravici, * MeStrovicu, spominja tako le mimogrede s kratkim, suhim
stavkom Slevencev, o katerih piSe: ,,Slovenci so se bili 1zSolali pred
vsem pri Azbetu, Slovencu, ki se je bil izobrazil v Parizu in pozneje
ustanovil v Monakovem Solo, iz katere so izslt Vesel, Jakopi¢, Grohar,
Jama, Murat, Nadezda Petroviceva® (v nadaljevanju govori izklju¢no
le o hrvatskih i srbskih umetnikih)! In kaj naposled opravituje, da
so vse francoske kritike, pa prav vse, ne izvzenisi ,,Journal des Débats®,
zamol¢ale desledno naziv: Slovenes! Vedina jih je govoriia o srbski
umetnosti, mrogo njih tudi o jugoslovanski, hvala bogu, pa tudi o
hrvatskih in dalmatinskih umetnikin — samio o slovenskih izvzemsi
edino ,la République de I’Oise* od 9. maja, kjer govori Lebesgue
tako mimogrede tudi o Groharju in meni, — moléi vse cCasopisje,
niti enega imena, prav kakor na povelje. Pa naj si razstavlja Strnen
kar celo kolekcijo najizbranejsih svojih del, Vesel ¢udovito ubrana
svoja najvefja platna, jakopi¢, Grohar, Jama najboljse, kar pre-
morejo nase galerije, Tratnik grandijozne slepce — ¢asopisje molci
kot grob. navaja pa imenoma malodane prav vse srbske in hrvatske
umetnike.

Zamoléati Veselovo svatbo, JakopiCevi sestri in zeleni pajcolan,
Strnenov korzet in akt, Groharjevo pomlad in dele na polju, pa skoro
v vsakem drugem ¢landiéu s pohvale navajati oba portreta Branka
Popovica, ki je brez dvoma dober kapetan in vojak, — disi po pre-
cejsni 1ieskladrosti! Odkod ta pojav? Naj imajo zopet Italijani prste
vmes? Dvomim, da bi Italijani res tako lodili med nami in brati. Na-
vajam naj le naslednji izbruh v — kakor vse francosko Casopisje, —
od Italijanov $e posebno pitanem ,Charivari® 27. aprila.

®™%olastili se nas bodo! Nas ze imajo! Ne dovolj na tem, da nas
dolgocasijo s svojimi zahtevami, ki sigurno nikogar ne interesirajo,
~glejte, sedaj so prisli, da nas zastrupijo 3¢ s svojo umetnostjo (?).
Kdo tako? No, Jugoslovani. Da, ti castivredni divjaki so zagresili
slikarijo (in kaksno slikarijo!), pa tudi kiparijo. Umetniske tvorbe
Zulov ali Kafrov so .na dolgo in Siroko prekoracene in preljubeznivo
so prepustili celo Petit palais tem mladim mazacem; se'li ne pravi
to norfevatl se iz celega sveta? Ker pa niso imeli ¢asa, da zabari-
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kadirajo prav vso palaco, so jo izpolnili s Spansko slikarijo, ki je vsaj
slaba in zabavna in nas sponunja sre¢nih dni salona ,,Neodvisnih®.
Kadar nam bodo vladali gospodje proletarci, mogoce, da bo ta (jugo-
slovanski) naéin slikarstva postal oficijalen, toda ali bi dotlej ne uteg-
nili imeti malo usmiljenja z nami?

- Da pookrevamo od nasih razburjenj in brez dvojbe, da zabranijo
ob¢instvu, ki zahteva vrnitve vstopiine, da ne polomi turniketov, so
razstavili na dvoris¢u — dobro za vlago — prelestne gobeline po
Goyevih kartonih in v malem kotniku knjigovezbe, gravure in tisko-
vine iz 18. stoletja. Dosti malo, toda vendarle nekaj tolazbe za tolikanj
strahot.*

Da ne bo kdo tega napak tolmagéil, poudarjam, da piSe vse ostalo
tasopisje, dasi v tujih sluzbah, vendarle dostojno in sposiljivo in
marsikak ¢lanek prekipeva naravnost odkritega obfudovanja.

Pa k stvari, kako naj si to tolma¢imo? Na zunaj politi¢na, ta raz-
stava tudi v svojem notranjem ustroju ni usla politicnim strastem.
Spominjam samo na obfe znano epizodo, ki bi bila kinalu pokopala
vso prireditev. Dostavili so nas pred ultimatum — ali srbska ali
nobena; pripominjam, da je bil to ultimatum mesta Pariza in postulat
vnanjega ministrstva. In na$ odgovor: jugoslovanska ali nobena! In
zasluga gre odloénemu nastopu Mestrovicevemu, poslaniku Vesnitu
in nasemu vnanjemu ministru, da smo izvojevali ,,jugoslovansko®.

V Zivem spominu pa mi je $e, da je na takratnem kaj burnem
sestanku edini gospod kapetan Popovi¢ zastopal — po danasnji poli-
tiéni orijentaciji — radikalno muenje, da je pa¢ vse eno, ali srbsko
ali jugoslovansko, ali srbska ali jugoslovanska zastava.

In isti gospod je nekega lepega jutra tik pred otvoritvijo jovijalno,
kot je bila njegova navada, razprostr] pred nami krtacni odtisek
Michelovega uvednika. Nikogar od naju dveh Slovencev niso prej o
stvari obvestili, nikogar naju povprasali za morebitne podatke, ista
igra kot z repredukcijami za katalog, dovolili so nam le nekaj novih
okvirjev in pcpravil na odborov, oziroma drzavni raun. Dovolili so
mi vpogled v krtacni odtisk. In ¢ital sem in lastnim ofem ne verjel,
ko sem cital, da je bil Azbe — Ceh. V naglici smo to popravili, po-
praviti se pa ni ve¢ dalo, da ni bil Vesel AZbetov ufenec, marve¢
njegov vrsinik in prijatelj. Seznal sem tedai, da je podal vse infor-
macije g. Michelu g. Popovi¢ kar na lastno pest, na kratko sploh vse
- informacije. Da je ,,Préface, v kolikor se tice Mestrovi¢a, varijanta
Popovicevega in Ibrovéevega eseja o Mestrevicu v ,,La Patrie Serbe,
priznava v opazki g. Michel sam. '
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Ocitali mi boste, da sem malenkosten. Tcda: iz Michelovega pred-
govora so noforiéno Crpali vsi francoski kritiki (piSejo skoro do ma-
lega vsi — razen par samostojnih jzjem — v frazeologiji in menta-
liteti Michelovi), in le tako je priSlo do usodnega molka, usodnega
radi tega, ker si ga bode tolmaciio nase nepouceno ob¢instvo po svoje.

Poklicali ste nas bili Slovence, a ko smo prisli, kakor da nismo
bili dobredosli. Ne obtozujem, ker med vami so bile in so Se krasne
duse, razkriti sem vam hotel le naso doslej nemo bolest.

In kje naj is¢em izvora in nagibov za tako izrazito omalovaze-
vailje, Ce ne v skritih korenikah plemenskega egeizma, ki danes tako
zalostno razkraja nase mlado drzavno telo.

In naj ostane tako med nami vnaprej, med nami, ki na] nosimo
bakljo prosvete pred mnozicami, med nami, ki smo poklicani ozna-
njevati dobro in lepo?

Razkrita rana, ozdravljena rana! Ne bodi srda med nami! Pri-
dite k nam odkriti, iskreni, v iskanju vecne lepote se najdimo! To bodi
nada organizacija, sréna in silna in lahko nam bo graditi katedralo,
zasanjano svetise na posvecenem Kosoverm polju!

=yl

C. GOLAR:

POMLADNI SEN.

Moja deklica je Majda,
lepa kot pomladni sen —
Cist o¢i je njeaih plamen
in kot solnce je ognjen.

Treal, trgal bi do jutra
njenih usten rdeéi cvet,
dihal sladki vonj dekliski,
v mrezo njenih las ujet.

Gledal bi in vedno ljubil
njene Zametne ofi —
in bi mislila planina,

da pri meni zarja spi.
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